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AHHOTaumsa: B ctatbe paccmatpuBaeTtcs ynotpebneHme CMHOHUMOB, CUHOHUMUYECKUX psi-
[OOB 1 YyCTONYMBBIX BbIP@XXEHUI B MMCbMEHHOM MaMATHUKE kapaxaHuackoro nepuoga (XI B.) «Ky-
Tagry 6unur» KOcyda BanacaryHckoro B cBeTe X NepeceyeHnii ¢ COBPEMEHHBIM TYPKMEHCKUM
A3blkoM. B MaTepuane namstHuka «Kytaary 6unur» BbiSBNEeHO GOMblUIOE KONMMYECTBO CUHOHM-
MUYecKkmx psaoB. B pabote oTMe4veHo, YTO B HUX HanmM4ecTBYOT NeKCeMbl, KOTopble (PyHKLMO-
HUPYIOT B TYPKMEHCKOM s13blke HA COBPEMEHHOM 3Tane ero passutus. B paboTte Takke Bbigene-
Hbl JTIEKCEMBbI, KOTOPbIE B HACTOsILLIEE BPEMS SIBMSIOTCS apXxan3Mmamu.

JlekceMbl B CUHOHMMUWYECKMX psigax NamsATHUKA pasnuyatoTcs CEMaHTUYECKU U CTURUCTUYE-
CKW, UMET IKCMPECCUBHO-3MOLIMOHANbHYI0 OKpacky. OHWM XapakTepHbl U Afs COBPEMEHHOIO
TYPKMEHCKOTO A13blKa, X MOXHO OTHECTM K onpegeneHHoMy cTuno peun.CUHOHMMUYeECKne paabl
COCTOSIT He Gonee, Yem U3 OBYX-TpeX eaunHUl. BHyTpM Kaxgoro CUHOHMMUYECKOrO psiia BbisiB-
NSeTCH rMaBHbI HEWTPanbHbI CMHOHUM, KOTOPbIA HE MMEEeT 3KCMPEeCCHBHO-3IMOLIMOHAINBHOIO
oTTeHka. Cpegu CTUNMCTUYECKM OKPAaLLUEHHbIX CUHOHWMOB BbIOENSOTCA €A4MHWLbI, MpucyLime
TONBKO MUCbMEHHOMY $13bIKY MAMSATHUKOB U SIBMSIIOLLMECS B COBPEMEHHOM $13blKE apxXan3maMu.

B npouecce nccnenoBaHns CUHOHMMOB B S13blKe MUCbMEHHOTO MamMATHWKa ocoboe BHUMaA-
HWe 6bINo ygeneHo oGHapyXXEHUK NEKCUMYECKUX Mapannene ¢ COBPEMEHHbIM TYPKMEHCKUM
A3bIKOM. B TekcTe namsiTHMKka 3aperucTpyMpoBaHbl CUHOHMMUYECKME psabl, cocTosiLme M3 dpa-
3€0/0rM3MoB, kotopble cnocobcTBytoT 6onee obpasHoln nepegaye mbicnu. OTMeYeHo, YTO He-
KOTOpbIE U3 HUX BCTPEYAOTC B COBPEMEHHOM TYPKMEHCKOM 13bIKE Kak B HEM3MEHHOM BUAE, Tak
M B HECKOSbKO U3MEHEHHON hopMe.

KnroueBble cnoBa: namsaTHUKM nucbMeHHocTH, KOcyd BanacaryHckuia, «KyTtaary ounury,
TYPKMEHCKUI $3bIK, CUHOHUMUYECKUE Psiabl, CUHOHUMbI B MUCbMEHHOM MaMsTHUKE, HernTpanb-
Hble U CTUIIUCTUYECKNE CUHOHUMBI.

Ansa untnpoBanua: Hypsiesa O.A. OcoBeHHOCTN UCMONb30BaHUA CUHOHVMOB B NPOW3Be-
aeHun «Kytagry 6unur» KOcyda BanacaryHckoro (XI B.) 1 Ux Koppensiuusi ¢ nekcemMamu coBpe-
MEHHOro TypkMeHcKoro sisbika // Poccuickas Tiopkonorus. 2023. Ne 1-2 (38-39). C. 39-51. DOI
10.37892/2079-9160-2023-1-2-39-51.
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Abstract: The article discusses the use of synonyms in the written monument of the Kara-
khanid period (the 11" century) “Kutadgu bilig” by Yusuf Balasaguni. A large number of synonym
rows have been revealed in the text of the “Kutadgu bilig” monument. It is extremely interesting
to note that these rows contain lexemes that function in modern Turkmen language in the 21°
century; lexemes that currently can be perceived as archaisms are also indicated here.

The lexemes in the synonymous rows of the monument differ semantically, stylistically, they
are expressively and emotionally toned. They are also inherent to modern Turkmen language
and can be attributed to a certain style of speech.

The synonym series consist of no more than two or three units. Within a synonymous series,
it is possible to identify a main-neutral synonym that does not have an expressive-emotional
connotation.Thus, in the synonym series of the studied written monument, emotionally and stylis-
tically neutral synonyms have been identified. Among the stylistic synonyms, there are lexical
units that are inherent only to the language of written monuments and are currently considered
archaisms.

During the study of language of the written monument, were identified some synonym series
where lexemes differ in their semantic nuances.

Throughout the study of synonyms in the language of the written monument, a special atten-
tion was given to identifying some lexical parallels in modern Turkmen language. During the sci-
entific investigation of the monument’s language, the synonym series consisting of idiomatic ex-
pressions, which help one to convey thoughts more precisely, accurately, vividly, and figura-
tively, were also recorded. Besides all that, there is an interesting fact that some of these idioms
can be encountered in modern Turkmen language in the same form or with slight variations.

Key words: written monuments, Yasuf Balasaguni/Yusuf Khass Hajib/Yusuf Has Hacib,
“Kutadgu bilig”, Turkmen language, synonymic rows, synonyms in a written monument, neutral
and stylistic synonyms.

For citation: Nuryeva O.A. Features of the use of synonyms in the work “Kutadgu bilig” by
Yusuf Balasaguni (the 11th century) and their intersection with the lexemes of modern Turkmen
language // Russian Turkology. 2023. Ne 1-2. PP. 39-51. DOI 10.37892/2079-9160-2023-1-2-
39-51.

BBeneHune

CUHOHMMBI — 3TO CJIOBa, UMEIOILIME OHO U TO XK€ 3HAUCHHE U pasIMyaroluecs
CMBICJIOBBIM OTTEHKOM M CTMJIMCTUYECKOM OKpackoi. DopMynupys HOHATHS CUHOHM-
Ma, O.A. AxmanoBa numeT: «CoBrnajeHre 10 OCHOBHOMY 3HaY€HHIO (OOBIYHO MPH CO-
XpaHEHUH pa3n4uil B OTTEHKAX W CTHIIMCTHYECKOH XapaKTepHCTUKE) CIOB, MOpdeM,
KOHCTPYKLUH, (hpa3eoIoTHuecKiX eIuHuL U T. A.» [AxmanoBa 1969: 407]. B «Pyccko-
TYPKMEHCKOM CIIPABOYHUKE JTMHI'BUCTUYECKUX TEPMHHOB)» TOXKE JAETCS OIPEAECIECHUE
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cuHOHMMaM: «CHHOHUMBI — 3TO CJIOBa, MMEIOIIKME OJHO OOIlee 3HaueHHWe, OTINYa-
fourecss 3ByKoBOM (OpMOH M CTHIMCTUYECKUMH OTTeHKaMu» [Amansaryyew 1981:
186].

B 3aBucuMocCTH OT KOHTEKCTa OJJHO CIIOBO CHHOHUMHYECKOTO psifia HE BCET/Ia MO-
KET 3aMEHUTh APYroe M3 TOT0 K€ CHHOHUMHYECKOTO psa, IOTOMY YTO CHHOHUMBL,
XOTS | SIBJISIFOTCS CJIOBAMU C OJTHUM U TE€M K€ 3HAUCHHEM, BCE K€ PA3TUYAIOTCS MEXIY
co00H pa3IMYHBIMH CMBICIIOBBIMH OTTEHKaMH. BOJBIIMHCTBO CHHOHMMOB, BCTPEYalO-
IIMXCSI B SI3bIKE NMUCHMEHHBIX MaMSTHUKOB, B COBPEMEHHBIN MEPHON SBISIOTCSA apxa-
M3MaMH, Pa3TNYaioIIMMUCS CTUJIEBBIM yroTpediennemM. OHAKO B SI3bIKE MACHMEHHBIX
MaMSATHAKOB WMEIOT MECTO W TaKHe «aOCOIIOTHBIE)» CHHOHUMBI, KOTOPhIE HE WMEIOT
CMBICJIOBOTO Pa3iN4us M, HECMOTPS Ha TO YTO YMOTPEOJISIOTCS B Pa3NMYHBIX KOHTEK-
CTax, MOTYT 3aMeLIaTh APYT Apyra.

Oco0bIM cBOeoOpazneM 00agal0T CHHOHUMBI, pa3iHyarolluecs B TEKCTE CTHIIU-
CTHMYECKMMHU OTTEHKaMH. B 3ToM MoOxHO yOeauThCsi Ha MpUMeEpe CHHOHUMOB, YIIOT-
pebmstroruxest B npousBenaeann «Kyrtaary ommmr» FOcyda bamacarynckoro. ITosma
«KyTtanry oumur» sBiseTcs counHeHneM, oTHocsammMcs K X1 B. OHa mocsseHa by-
rpa XaHy, KOTOPBIil SBISUICS MPaBUTEIEM MYyCYJIbMaHCKOW AMHACTUU M IIAPCTBOBAJ B
Kapaxanunckom rocynapctse B T. Kamrape. [IponsBeaenne HanrcaHo apabckoit rpa-
(UKo Ha TIOPKCKOM S3bIKE. DTOT OOBbEMHBIN TPyl JOLIEN 4O HAC KaK JIUTEpaTypHBINA
HUCTOYHUK B TPEX CIHCKAaX — HAMAaHTaHCKOM, KaUPCKOM M BeHCKOM. HanmeHoBaHme
pyKoIMcell CBsi3aHBl C Ha3BaHHEM TOTO MECTa, IIE€ MX OOHAPYXWIM HCCIEAOBaTENN
MMMCHMEHHBIX TaMSATHUKOB.

B cBomx m3pickaHmsIX, Kacaomuxcs s3bika «Kyraary ommury HOcyda banacaryn-
CKOT'0, MBI HCIIOJB30Balll HAMaHTaHCKUN ciiucok. B xozxe nccnepoBanus sizbika «Ky-
TaAry Oomnur» apabckue OyKBBI TEKCTa MBI MEpefald COTJIAaCHO MUChbMY (andaBuTYy)
COBPEMEHHOT0 TYPKMEHCKOTO JINTepaTypHoro s3bika. Hampumep, Oyksa & — «kad» u3
apabCKOT0 TEKCTa B COBPEMEHHOM TYPKMEHCKOM JIUTEPaTYypPHOM SI3BIKE IE€pPEeNaeTcs
OykBamu 2 U k (Lif — gyzyl, o> — kylgucy). BelOOp B HalMCaHMU 2 WM K IIPU
nmonade OYKBHI 3 — «kad» (g) 3aBHUCEN OT ymoTpeOIeHus: 3THX OYKB B COBPEMEHHOM
TYPKMEHCKOM JIUTepaTypHOM s3bike. CieqyeT 3aMeTHTh, YTO BO MHOTHX TIOPKCKHX
A3bIKaxX (HampuMep, Ka3axCKoM, Y30€KCKOM W JOp.) B CJOBaX, B KOTOPBIX
ynoTpebisiercs K, B TYPKMEHCKOM JIUTEPATYPHOM SI3BIKE €My COOTBETCTBYET 3BOHKOE &
(manpumep: gyzgyn ‘Topsuauii’, gy:z ‘neBouka’, gyzyl ‘KpacHbIil’).

l. llekcnyeckne CUHOHUMBI
1. Npeorpadumyeckne CUHOHUMBI

B tekcre «Kyranry Oumury» BcTpeyaeTcsi HeOOIBbIOE YUCIO UACOrpahUIecKUX CH-
HOHMMOB, OTTCHSIOIIMX Pa3HbIe CTOPOHBI 0003HAYAEMOro OOBEKTa, a TAKKE yKa3bl-
BAOIINX Ha APYTOe CMBICIOBOE pasHoobpasue cioB [JIDC 1990: 447].

1.1. K Takum ciHOHUMaM MOXKHO OTHeCTH gormek ‘BuneTrs’u bakmak ‘cMoTpeTs’:

Apa oglany gorse (4,55) arkys sany [Ocyd Banacaryuckuii 2015: 111] ‘Pomo-
HaAYaIbHUK, €CITM YBUIUT MOJIOALA, TPUMET €T0 3a JaHb’.

Yasyk birle utru bakyssa (Leid) tolyr [IOcyd bamacarymckuit 2015: 22] ‘Eciu
TAKOM MOCMOTPSIT APYT Ha JIpyra’.
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B mpuBeneHHBIX BBIIIE TPUMEpaXx INIAT0Ibl gormek ‘Buaets’u bakmak ‘cMotpers’
COCTaBIISIIOT CHHOHUMHYECKH pl. B 1aHHOM CHHOHMMUYECKOH LENOYKE STH TJIaroibl
SIBIIIOTCA MACOTPaQUUECKUMH CHHOHMMAaMH, Pa3IHYaloNIMMHCA CMBICIIOBOM OKpa-
CKol. B BbIIENIPUBENCHHBIX MTPUMEpPAX KaXKJbIM IJ1aroj, HaXOoJAIIUICs B ONpeesieH-
HOM KOHTEKCTE, yrnoTpebsercs st 0onee TOUYHOW Mepeaadyll KOHKPETHOTO CMBICTA.
Ecnu cnoBo gormek umeer 3HaueHue ‘BUAETH’, Hampumep, dostumy gordiim ‘Bumen
npyra’, To bakmak o3HadaeT ‘CMOTpETh Ha KOTO-TO WJIM Ha 4YTO-TO’, Hanpumep, Oglan
gyvza bakdy ‘FOnoma nocmoTpen Ha AeBylIKY . Takue cMbICIOBbIE CHHOHUMBI B KaK-
JIOM KOHTEKCTE MOMOTAIOT aBTOpy 6ojee TOYHO MepeiaTh CBOK MEICHE' . JIeKceMbl
gormek u bakmak ynoTpeOnsIOTCS U B YCTHOH, M B MUCBMEHHOW PEYN COBPEMEHHOTO
TYPKMEHCKOT'O SI3bIKA.

1.2. B uccnenyemMoM NMUCbMEHHOM MaMsITHUKE cioBa dileg ‘npock0a, nmpouienue’
U arzuw ‘iejnanme’ Takke oOpa3yroT uaeorpapuyuecKuii CHHOHUMUYECKUH psia (Tad-
mura 1):

Galam birle itlir tilek arzu (550 £29) yir [FOcyd Bamacaryuckumit 2015: 202]
‘ITepom mumreTcst mpock0a, JKeJIaHue Ha KOYEBhS .

Cnosa dileg n arzuw SBISIOTCS CEMAaHTHYECKUMH CHHOHUMAaMH. DTH CIIOBA XOTS
1 OJM3KY 10 3HAYEHUIO, BCE JK€ MEXIYy HUMH €CTh CMBICIIOBOE pasnuuue. Dileg ymo-
TpeOIseTcsl B TOM cilydae, KOor/ia 4eJoBeK, jkeas 4ero-to, oopamaercs K bory (wim
npocut y bora), 4ToOBI OH 3TO KeJaHKue OCYHIECTBII. A arzuw O3Ha4aeT MeuTy, Ipe3y,
TO, YTO y YeJIOBeKa B MBICIAX. M Bce ke, HeCMOTpS Ha TO, YTO 3TH J[Ba CJIoBa 00naa-
FOT HECKOJIBKO Pa3HBIMH CMBICIIOBBIMH OTTEHKAaMH, B JAHHOM KOHTEKCTE OHH BBICTY-
MAal0T CEMAHTUIECKUMI CHHOHUMaMHU.

Tabnuya 1

Wneorpadudaeckue CHHOHUMBI

bakmak ‘cmoTpets’ gormek ‘BuneTs’
dileg ‘mpock0a, pomeHue’ arzuw ‘“xenanue’

2. CTunuctnyeckne CUHOHMUMBI

Bospiryto 4acTh CHHOHUMHUYECKHUX PSAAOB, BCTPEUAIOLIMXCS B MaMATHUKE, MOXKHO
OTHECTU K CTHJIMCTHYECKUM. Takoro pojla CMHOHHMMBI, KaK IPaBUIIO, IIEPElaloT pas-
JUYHYO OICHOYHYIO XapaKTepHCTHKY 0003Ha4aeMoro o0beKTa 1 yKa3bIBAalOT Ha IPH-
HaJJIEKHOCTh CJIOB CHHOHUMHYECKOTO psiia K pa3HbIM cTHisM peun [JIOC 1990: 447].
CBonHast TabauIa TaKUX CHHOHMMOB, BCTPEUAIOIINXCS B MTAMSATHUKE, IPUBEICHA HIDKE
(cm. Tabm. 2).

PaccmoTpum ogpoOHO Kax1yt0 CHHOHUMUYECKYIO 1apy.

2.1. Jlekcemsl yagsy W edgii ‘nydminid, OTIUYHBIH, XOpOILIMii® 00pa3yOT CHHO-
Humudeckuit psia. Hanpumep:

' Cwm. raxxe: Yiizi korkliig erdi goviip goz kamar (N.B.: Hauepranue ciosa kamar — b |
B H3JJAHUAX MAMATHUKA Ha YWT'YPCKOM sI3bIKE BCTpedyaeTcs Takxke Hauepranue W) [FOcyd
Banacarynckuii 2015: 45] ‘beun uynen ero ocnenurensHslit muk’ (IlepeBon no: FOcy¢ banaca-
eynckuil. bnarogaraoe 3nanue. — M.: Hayka, 1983. — 434 ¢. — C. 63.) — npum. peo.
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Tabnuya 2
CTHIHCTHYECKHE CHHOHHMBI HeiitpanbHble CHHOHUMBI
edgii ‘mydIIviA, OTITUYHBIN, XOpOIINiA’ yagsy ‘MydIIii, OTITUIHBIA, XOPOITHA’
bitig ‘mucemMo’ hat ‘ucbmo’
yyrak ‘nanexo’ tas (das) ‘nanexo’
¢ok ‘MHOTO’ kop ‘muOTO’
orun ‘mecto’ yer ‘MecTo’
al ‘aneid’ gyzyl ‘kpacHbIiA’
tiinerig (tiin) ‘TeMHO’ garanky ‘TeMHO’
budun ‘mapon’ halk ‘napon, monu’
ajun ‘mMup, CBET’ diinyd ‘mup, cBetr’
a:l ‘obMaH, JT0OXKB’ hile ‘oOMaH, JIOXb’
gusda ‘Ha oxote’ awda ‘Ha oxote’
dek ‘Touno, Hanmomobwue’ yanglyg (yaly) ‘TouHo, Hanogobue’

Idi yagsy (S 443) aymys goni sozlig dr [FOcyd Bamacarynckuit 2015: 365]
‘O4eHb XOpOoUIO MOJIBUT MPaBAUBBINA MyX .

Sen edgii (5SY) kylu ag¢ konilik yoly [FOcyd bamacaryuckuit 2015: 174] “Toer
XOPOIIO PACKPOM IMyTh MPAaBIUBOCTH .

B npumepax cioBa yagsy, edgli — CAHOHUMBI, UMEIOITUE 3HAYCHUE ‘JTyUIIIHHA, OT-
JIMYHBIA, xopouwmii’. B s3pike «KyTaary Owiaur» oHu 00pa3oBaidi CHHOHUMHYCCKUN
pan. Jlekcema edgii B JaHHOM CHHOHUMHYECKOM DSy OTIMYASTCS OT CJIOBA yagsy CTU-
JIUCTHYECKON OKpackoi. Jlekcuyeckas eIuHHIA edgii TPHUCYIIA TOJHKO KHIKHOMY
ctuiro peur. CoBO yagsy HEUTpalbHO MO OTHOLICHHIO K CIOBY edgii. A cloBo edgii,
HMeIoIIee 3HAUCHHUE gowy, yagsy, hos ‘TydInui, OTIWYHBINA, XOPOIIWN’, TPHCYIIE
TOJILKO paHHUM ITUCHbMEHHBIM NaMATHHKAM, TAKUM Kak, Hanpumep, «Kyraary Owmmry,
T. €. CJOBO edgii, OTHOCSCh K KHIDKHOMY CTHIIIO, OTIMYAETCS SMOIMOHAIBHO-
SKCHPECCUBHOM OKPACKOM, MepenaeT CMBICHI cjoBa Ooyiee 00pa3zHO, modTH4YHO. CroBa
gowy, onat, BCTPEYaloIHecs] B COBPEMEHHOM TYPKMEHCKOM $SI3bIKE, MOTYT AOIOIHHUTD
BBIIIICTIPUBEICHHBI CHHOHUMHUYECKHI Psii. B COBpeMEHHOM TYPKMEHCKOM SI3BIKE CII0-
BO Yagsy ynoTpeOJseTcs B pa3srOBOPHON U MMCbMEHHOW peYH B OAMHAKOBOM CTCICHH,
MOXKET BCTpEYaTbCcd B PAa3HBIX CTWIIX pPEeYM H HE WMEET JKCIPECCHBHO-
SMOITMOHANILHOM OKpacku. PaccMaTpuBaemass HaMU JICKCHYECKas SIUHUIA edgli B CO-
BPEMEHHOM TYPKMEHCKOM SI3bIKE OTIUYAETCS OT CJIOBa yagsy MO CBOEMY CTHUIIMCTHYC-
CKOMY yIOTpeOIICHHIO.

2.2. B uccnenyemoMm nucbMeHHOM mnamsTHUKe XI B. Hapsay co cinoBoM bitig
‘mucbLMO’ BeTpedaeTcs clioBo hat ‘mucbmo’. Hammpumep:

Bitigde ()55%) hat (53) uz bolsa a¢lur kéngiil [FOcyd Banacarynckuii 2015: 200]
‘Ecim B muchMe TOCTIaHUE OCTIEIUTENNBHOE (XOpOIIiee), TO PaCKpOeTCs Tyta’.

CnoBa bitig u hat cOCTaBIAIOT CHHOHUMHYHBIN Psifl B A3bIKE MMCHMEHHOTO ITAMST-
HUKa. B paccmaTpuBaeMOM CHHOHUMHYHOM DSy CIIOBO hat SIBISETCS HEHTpanbHON
JIEKCUUYECKON €MHULEH, He NMEIOLIeH 3MOINOHATbHO-OKCIIPECCUBHON OKpacKu. Bitig
‘MUCHMO’ OTHOCHTCS K KHMDKHOMY CTHITIO PEUH, OHO apXaWdHO 10 OTHOIICHHIO K CJIOBY
hat ‘muchbMO’. ApXaWmdHOCTH 3TOTO CJIOBA MOATBEPXKIAACTCS HAHHBIMA PAaHHUX TaMST-
HUKOB. B «JIpeBHETIOPKCKOM CIIOBAape» 3TO CIOBO 3apETHCTPUPOBAHO B 3HAUYECHUHU
‘KHHTa, HAJIITUCh, OPHUIHATBHOE MUCHMO’, IPUBOASITCS MPUMEPHI YIIOTPEOJICHUS CIIOBA
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bitig w3 panHnx nmamsaTHUKOB. Hanpumep: Qutluy bolzun bu bitig idisi ‘la Oynet cua-
cTimB obnamatens 3toro mucanus!’[Man [ 21¢]; Edgii ajiyraq bolyaj men tep kisim
silanqa bitig qoddim ‘BBI310pOBEIO 1 WIIK HET, — 5T OCTABIIIO XKeHe Moei ChUTaHT TTHCh-
Mo (3aBemanue)’ [Usp 784] u T. 1. B cimoBape maroTcst Takue CIIOBOCOUYETAHUS, Kak bitig
Cek ‘paccTaBisaTh TOUKM (Haa WM 1oy OykBamm)’, bitig tas ‘KaMeHb ¢ HAIIIUCHIO, T1a-
MATHUK . B HeM Hammm oTpaskeHue cioBa bitigei ‘mucen’, bitiglik ‘TMCbMEHHBIH, OT-
Hocsmmiics kK muceMy’ [JITC 1969: 103). Jlekcema hat ucnionb3yeTcsi B pa3roBOPHOI 1
MUCBbMEHHOH PEeYd COBPEMEHHOTI0 TYPKMEHCKOTO $3bIKa, TOTAA Kak CJOBO bitig He
BCTPEUYaAETCs B HEM.

2.3. B s3pike «KyTaary OWimur» UMEIOT MecTo cioBa yyrak u tag (das) ‘nanexo’.
Hanpuwmep:

Yyrak (<) x) tas (U5) yorygly yakyn yortmasa [FOcy® Banacarynckmii 2015: 271]
‘Ecnu ymenmmii nanexo, OJ113K0 HEe TPHOSKHT’.

CUHOHMMHMYECKHN PsI yIJIMHHUICS Obl, eciu Obl K paccMaTpUBacMbIM CIIOBaM
yyrak, tas (das), BcTpedaronuMcs B KOHTEKCTE, ObUTH TOOABICHBI cioBa uzak, alys
‘ayieKko’, XapakTepHBIE JIsI COBPEMEHHOTO TYPKMEHCKOTO I3bIKa. J[aHHBIE CHHOHMMBI
yyrak, tas (dag) B 3HaYCHWUHW ‘JAIEKO  CTHIUCTUYCCKU Pa3IUYAOTCSI. B HEKOTOPBIX
MUCBMEHHBIX MCTOYHHKAX CIIOBO yyrak ynorpeOnserca B BHAE yrak, yTpaTUB COHOP-
HBIA cornacHblil ¥ (yrak). DTO ABOSKOE YHOTpeOJICHNE XapaKTEPHO AJIS SI3bIKA MUCH-
MEHHBIX MaMSITHUKOB, YTO TOATBEPXJACT OTHOIICHHE 3TOW JIEKCEMBl K KHIDKHOMY
ctumio. OHO SBISCTCA CTHJINCTHYCCKAM CHHOHHMOM CJOBa fas (das), cmoBo yyrak,
YIOTPeOISISICH B OTHOM U TOM JK€ KOHTEKCTE, UYTO M CIIOBO tas (das), OTIIMYAETCS OT He-
0 3MOILIMOHAIbHO-3KCITPECCUBHOM OKPACKOH.

CnoBo das ¢ GOHETHUYECKUM BapUAHTOM fa§ B PACCMAaTPUBAEMOM IHCbMEHHOM
MaMATHUKE OTHOCHUTCS K 00IIeynoTpeOnTeNbHOH Nekcuke. He nmest axcmpeccuBHO-
SMOIIMOHATILHOTO OTTEHKAa B PEUYH, OHO SBISETCS CTHJIUCTUYECKHM HEUTpaIbHBIM
CIIOBOM B JJaHHOM CHHOHHMHYECKOM psiny. CoBO yyrak B COBpEeMEHHOM TYPKMCH-
CKOM SI3BIKE€ HEe yHOTpeOaseTcs, Toraa KaKk CI0BO das SBISIETCS aKTUBHOM JIEKCEMOM
B SI3BIKE.

2.4. B npomssenennn «Kyraary 6umur» ynorpeOisitorcest cnosa kop u ¢cok ‘MHOro’.
Hanpumep:

Hazyna nerek kop (=59 er at ¢ok (4s3) gerek [FOcyd banacarynckuit 2015: 223]
‘3ageM MHOT'O OOTaTCTBa MYXKY, HY’KHO MHOTO (TTOOOJIBIIIE) CIIaBHI .

CrnoBa kdp m ¢ok BCTpEdaroTCsl B OTHOM M TOM K€ KOHTEKCTE, HO Pa3INIarOTCs 110
CTHIIIO yTOTpeOseHns. KOop B JaHHOM CHHOHUMUYECKOM PSAY SBISICTCS, HEUTpab-
HBIM, Yalle YHOTPEOJSIOMNMCS B COBPEMEHHOM TYPKMEHCKOM SI3bIKE, HE MMEIOIIUM
CTHJIMCTUYECKON OKPACKH.

C10BO ¢ok B 1aHHOM CHMHOHMMHYECKOM DALY OTIUYACTCS OT MPEABLAYLIETO CIIOBA
[0 CTHIIIO YTOTPEOJIeHNs, ABIAETCS CTUIMCTUYECKHUM CHHOHUMOM. OHO HaIie BCero
ynotpeOisieTcs B MUCbMEHHBIX MaMATHUKAX, B TOM 4ucie U B s3bike «Kyrtaary Om-
JUT», OTHOCHUTCA K KHIDKHOMY CTWiio peun. CioBo ¢ok Omaromapsi CTUIMCTHYECKON
OKpacke MepeAaeT COCTOSHHWE NPEAMETa, BEIId. JTO BBIABISETCS IPH CMBICIOBOM
CPaBHEHHH C HEUTPaIbHBIM CIOBOM kOp. Jlekcema ¢ok He ynoTpeOiisieTcss B COBpEMEH-
HOM TYPKMEHCKOM SI3BIKE, HO €€ MOKHO BCTPETHUTbH B SI3bIKE TYPKMEHCKOH Kilacchye-
cKoil iuteparypsl. Ha coBpeMeHHOM 3Tarne akTHBHOM JIEKCUYECKOM eUHUIIeN OHA BbI-
CTYIIaeT B IPYTUX TIOPKCKUX SI3BIKAX (TypelKoM, azepOailpkaHCKOM U Jp.).
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2.5. B uccnenyeMoM MUCEMEHHOM MaMSTHUKE CIIOBA OFUR U Yer ‘MecTo’ COCTaB-
JITIOT CUHOHUMHYECKYIO Tapy. YacTOTHOCTh MX ymoTpeOiieHus B mpousBeneHun «Ky-
Taary Omnmry Beicoka. Hampumep:

Sanga tegdi emdi kezigce orun (0s03)) [FOcyd bamacaryuckuit 2015: 29] ‘Tebe
TeTephb JOCTaJI0Ch MECTO Ha HEM (Ha TTOBEPXHOCTH) .

Idi sak kiidezgii bu yerde (122) begin [FOcy¢ banacaryuckuii 2015: 192] ‘3nech (Ha
ATOM MECTE) OJIUTEIILHO OXPaHsLUT CBOETO OeKa’.

OpnHAaKo XOTS CJI0Ba oru W yer U3 OJJHOTO CHHOHUMHUYECKOTO psja, OHU O0JIaIaroT
CTHIINCTHYECKUMHU OTTeHKamu. Orun UMeeT 3Ha4eHHE MECTa, KOTOPOE OTBOIUTCS IS
TOTO, YTOOBI CH/IETh, PA3MECTUTHCA T/Ie-TO M XapaKTEePHO IS KHMKHOHN peun. CHHOHHU-
MUYEcKas ’Ke eIUHHIA yer — HEUTPaTbHOE CIIOBO MO OTHOIIEHHIO K JIEKCEME OFUi U BBI-
CTYIaeT OCHOBHBIM CJIOBOM B JJAHHOM CHHOHHMHYECKOM psxy. OHO o0o3HauaeT Me-
CTO, OTBEJICHHOE B TeaTpax, KHHOTeaTpax, moe3aax u 1. n. mectax [TDDS 2016b: 537].

Jlexcudeckue enMUHUIIBI Orun U yer B COBPEMEHHOM TYPKMEHCKOM SI3bIKE YIOTpeO-
JISFOTCS AOCTAaTOYHO YacTo. JIekcema yer ymoTpeOisieTcs B COBPEMEHHOM TYypKMEH-
CKOM S3BIKE€ B Pa3TOBOPHOM, a TaKKe B KHIKHOW peUH, TOT/Ia KaK CIOBO Orun Xapak-
TEPHO TOJBKO JUISI KHIKHON peyH.

2.6. B s3pike mpousBenenus «Kyraary OHIUr» MMEIOT MECTO CHHOHHMMBI gyzyl
‘KpacHbIi’ U al ‘anbiii’.

Bu erdem bile ir meniz kylsa al (J)) [IOcyd Banacarynckuit 2015: 196] ‘Ka6sr
3THM BOCHHUTAHUEM MYX CIIENal JIUIO aJIbIM .

Gyzyl (J2) yiiz oni onidy boldy saryg [FOcyd Banacarynckuii 2015: 357] ‘KpacHoe
JIUII0 BHAYAJIE CTAJIO KEeITHIM .

Gara bas yagysy gyzyl (358 til turur [FOcyd Banacaryuckuii 2015: 80] ‘KpacHbiii
SI3BIK CTAHET BParoM TBOEH YEPHOU T'OJIOBHI .

O0a 3TH clOoBa aKTUBHO YMOTPEONSIOTCS B S3bIKE MHCHMEHHOTO IaMSTHHUKA,
a TaKk)Ke B COBPEMEHHOM TYPKMEHCKON Pa3roBOPHON U MUCEMEHHOM peyH.

[Ipunararensusie gyzyl, al B s3p1Ke npeBHETO MamsaTHHKA «KyTaary Oummry, XoTs
OJIM3KY 10 CMBICITY, YKa3bIBalOT Ha pa3iuyue B I[BeTe. MeX Iy ITHMHU MOHATHSIMH CY-
IIECTBYET KAa4eCTBEHHOE Pa3lInyme, TO €CTh, gyzyl — 3TO KpacHbIH, a @l — aJblil 1IBET.
B maHHOM CHHOHUMUYECKOM PSy CJIOBO gyzyl SIBISETCS CTHIUCTHYSCKU HEHTpallb-
HBIM, HE UMCIOIIUM DKCIPECCUBHO-3MOITMOHATBHON okpacku. CI0BO al BEICTyHaeT Kak
CTHJINCTHYECKUH CHHOHHMM, TaK KaK OHO YIOTPEOISEeTCs Jalle BCEro B MOITHYECKOH
peun. B coBpeMEHHOM TypKMEHCKOM SI3BIKE CioBa gyzyl, al Toxe ymoTpeOstoTes 1Mo
OTHOIIIEHUIO K HY)KHOMY OTTEHKY I[BETA.

2.77. CnoBa awda n gusda co 3HaueHUEM ‘Ha 0X0Te’ B OIPEJEICHHOM KOHTEKCTE
BBICTYNAIOT CHHOHMMaMu. Hanpumep:

Tusar at oze kugsta awda (1% 5 §) siide [FOcyd banmacarynckuit 2015: 192] ‘Konb
BCTPETHUT CBOIO TUYb BO BPEMS OXOTHI .

Ecmu cinoBo awda o6o3HadaeT 0XoTy B 00IIEM, TO CIOBO gusda nMeeT 0oJiee KOH-
KpeTHOe 3Ha4YeHHE — «0X0Ta Ha AWYbY». B MpUBEIEHHOM BBINIE KOHTEKCTE STH CIIOBA
oOpa3oBanu cHHOHUMUYECKUH psn. CoBO awda SBISETCS HEUTPATbHBIM B JaHHOM
CUHOHUMHUYECKOM PsTy TI0 OTHONICHUIO K CIOBY gusda. CroBo gusda ymnoTpednseTcs
B MUCHMEHHOM MMaMSATHUKE, CTUIMCTUYCCKY OTIUYAsACh OT CIOBa awda TIPUHAJICKHO-
CTBIO K KHIDKHOMY CTHJIIO. B COBpEeMEHHOM TYpPKMEHCKOM SI3BIKE YIIOTpeOIseTcs
TOJIBKO CIIOBO awda, a CJI0BO gusda SIBISETCS yCTapPEBILIUM.
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2.8. B mamsaTHUKE BCTPEUYAIOTCS CHHOHUMEI garanky W tiinerig ‘Temno’. Hanpumep:

Nerek bu karangku tiinerig (S lsi 558 orun [FOcyd bamacarynckuit 2015:
227] ‘3aueM Hy»XHO 3TO TEMHOE MECTO .

B BrlmenprBeseHHOM KOHTEKCTE CIIOBa garanky, tinerig ‘TemHo’ (Tabmuua 2) 00-
pa3oBajiM CHMHOHMMHUYECKWI psin. B 5TOM cHHOHUMHYECKOM psny garanky sBiseTcs
HEHTpaNbHBIM CIIOBOM 0€3 3KCIPECCHBHO-3MOLMOHATIBHON oKkpacku. CioBo tinerig,
00pa3oBaHHOE OT CJIOBA fiin, MPUACT ONMUCHIBAEMOMY SIBICHUIO CTHJIMCTHYECKHHA OT-
TEHOK, OTHOCUTCS K KHIDKHOMY CTHJIIO P€Yd, B OCHOBHOM YINOTPEOJSIeTCS B SI3bIKE
MUCHhMEHHBIX MaMSITHHKOB, €T0 4aCTO MOXKHO BCTPETUTh B PaHHUX MHCHMEHHBIX HC-
TOYHHMKAX B 3HAUCHUM «HOUb». Hanpumep: Kapagan kagan ... tiin udymaty [ Aiimapos
1971: 83] ‘Kamaran xaran HOYbI0O He crman’. CJOBO fiin B MUCHMEHHBIX IMaMSITHHKAaX
TaK)Ke YIMoTpeOIsSeTCs] U B 3HAYCHUN «TEMHOY.

J1a JIeKCHKH COBPEMEHHOTO TYPKMEHCKOTO SI3bIKa XapaKTEpHO CIOBO garanky.
B Heit nenpuemiieMo ynoTpebiieHre CIoBa fiin. ITO CIIOBO BCTPEYACTCS TOIBKO B S3bI-
K€ TYPKMEHCKOW KIJIAaCCHYECKOW JuTepaTypbl. B COBpeMEHHOM TYPKMEHCKOM SI3bIKE
OHO COXPaHWJIOCH B (POHETMUECKH M3MEHEHHOM BHJIE Ui B YCTOWYMBOM COYETaHHUU
tiim garanky ‘O4eHb TEMHO’, a TaK)Xe B KOPHE CJIOBa fiinek “>xunuiie’ B TYPKMEHCKOU
pasroBopHoil peun. B crapuny tiinek ob6o3nauano temuuiy. CioBo tiinek nouuto mo
HaIIUMX AHEH U3 TIyOWHBI BEKOB CO CMBICIOBBIM CABHUIOM, B OCHOBE KOTOPOTO JIEKHT
3HAYEHUE TEMHOE MIOMELICHUEY.

2.9. B s3pike «Kytaary Ounur» ynorpebisitores cnosa il, halk v budun ‘napon,
Jwoaun’. Hampumep:

Toriimis kamug halkka (&&3) yetriir kiici [IOcyd Bamacarymckmii 2015: 231]
‘Bo3HUKITNM BCEM HapoOJiaM XBATHUT CHJIBI .

Kamug il (&) isin bar¢a itgen bitig [FOcyd Banacarynckuii 2015: 201] ‘Bee
3a00TBI BCETO HApOIa TOBEPIINT .

Bediik is budun (0s~ ) baslamaky agyr [FOcyd bamacarynckmit 2015: 163]
‘TpyaHo HauaTh BETUKUE Jesia Hapoa’.

Ukus birle il giin (0sS JY) isin isledi [FOcyd Banacarynckuit 2015: 150] ‘Co 3Ha-
HHUEM COBEpILAJ Ieja Hapoa’ .

B BrlmenpuBeneHHBIX MpuMepax cioBa i/ ‘moau, Hapon’', halk, budun ‘napon’
U TIapHOE CJIOBO il-giin ‘moan, HapoA® YMOTPeOIIOTCS MapaieabHo, 00pas3ysl CHHOHH-
Muueckuil psia (Tabnuua 2). B 3ToM CHHOHUMHYECKOM Psily OCHOBHBIM CJIOBOM SIBJISIETCSI
halk, xoropoe 0003HaYaET «HAPO, HAPOAHOCTHY. CIIOBO i/ OTIIMIACTCS OT MPEABIAYIIIETO
CJIOBA CBOMM CMBICIIOBBIM OTTEHKOM, TaK KaK 3TO CIOBO TOMHUMO O00O3HAYEHUS HApO.I-
HOCTH UMEET eIl 3HaueHue «Jroamy». Ilaproe cimoBo il-giin coctout U3 ¢ioB i/ ‘Hapo,
monn’ W giin ‘IeHb’. DTH CIIOBa, YIMOTPEOIISCh BMECTE, YCHIIMBAIOT IEpeaBacMoe
3HAa4YEHHE, XOTS CMBICII BTOPOTO KOMIIOHEHTa HE COOTBETCTBYET OCHOBHOMY 3HAUEHHUIO
ATOW JIeKcWdeckor enuHuIel. Ecnm ciosa i/, halk m mapHoe ciioBo il-giin 1o cux 1mop
001eynoTpeOUTENbHBI B pa3rOBOPHON M KHIKHOHN pedn COBPEMEHHOT'O TYPKMEHCKOTO
A3bIKA, TO apXauyHOE CJIOBO JUISI COBPEMEHHOTO 3Tama budun MOXKXHO OOHApy>KUThH
TOJIEKO B CAMBIX PAaHHHUX MMCHMEHHBIX MaMSATHHKAX. JTO CIIOBO OTINYAETCS OT IPYTHX
CJIOB, COCTABIISIIOMINX OJMH CHHOHUMUYECKUHN PsifI, CBOCH CTHITUCTUYECKON OKPACKOH.

A.K. BOpOBKOB B TOJIKOBaHMU apXan3MOB, BCTPEUAIOLIMXCS B CpPeIHEa3HATCKOM
tedcupe (XII-XIII BB.), mpuBOANT pUMEpHI yrioTpebneHus cioBa budun. OH oTMeua-
€T, YTO 3TO CIIOBO 3aperucTpupoBano B padorax C.E. Manosa B Bume budun s,
y Maxwmyna Kairapekoro — budun, bujun [boposkos 1963: 109].
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2.10. B ucciaenyeMoM NMUCEMEHHOM MAaMATHUKE BCTpEYaroTCA ciioBa diinyd n ajun
‘mup, cer’. Hampumep:

Any emleyiimez bu diinyd (£2) kamy [FOcyd Banacaryuckuit 2015: 153] ‘Ero He
MIPEIIOKHUT BECH 3TOT MHp’.

Iki giin ajunda (135>Y) bolur orny yig [FOcyd Banacarynckuii 2015: 151] ‘B atom
OpEeHHOM MHpE €ro MecTo OyAeT 0e3yKOPU3HEHHBIM .

Seninde ozaky ajun (05>) tutgugy [FOcyd banacarynckuit 2015: 370] ‘depxanuit
B TBOEM IPOIIJIOM (JaBHEM, CTapOM) MHUpe’.

HanmngecTByromee B 3TUX MpUMEpax CIOBO diinyd ymoTpeOWTEILHO B COBPEMEH-
HOM TYPKMEHCKOM Sf3bIKE€, a TaK)Ke B SI3bIKE KJIACCHYECKOH JIMTEpaTypbl, TOrAa Kak
CJIOBO gjun BCTPEYaeTCsl TONBKO B JPEBHUX NUCbMEHHBIX NaMaTHUKaX. [lepBoe cioBo
B TEKCTE MMCbMEHHOT'0 MaMATHHKA SBJISETCS HEUTPAILHBIM 110 OTHOIICHHUIO KO BTOPOMY
B JAHHOM CHHOHMMUYECKOM psiny. CIOBO gjun CTUIMCTHYECKH OTIMYAETCS OT CJIOBA
diinyd, Tak Kak OTHOCHUTCS K KHIDKHOMY CTHIIIO, 00Jajasi SKCIPECCHBHO-3MOIIMO-
HaJIbHOH Okpackoi. C MOMOIIBIO 3TOTO CJI0Ba aBTOP MEPEAaeT CBOIO MBICIb, UAEIO, 3a-
JIOKEHHYI0 B TEKCT€, MPaBIUBO, JOCTOBEPHO, KpPaCHOPEYMBO, 3SMOLMOHAJILHO-
JKCIpeccuBHO. IIpuMeHeHne B IPOU3BENEHNH KHIDKHBIX CJIOB CBUAETENILCTBYET O 0O-
raToM JIEKCUKOHE aBTOpA.

2.11. B s3pike apeBHero namstHuka «Kyraary Ounur» crnosa hile u a:l ‘o0man,
JIOKB® TakKe 00pa3oBaiu CHHOHUMUYECKuil psn. Hanpumep:

Eng asnu yagyka gerek hile, a:l (O ) [IOcyd Banmacaryuckuii 2015: 177]
‘UTOOBI MONYIHUTH €1y, HY’KHA XUTPOCTD .

B 1aHHOM CHHOHMMHYECKOM Py OCHOBHBIM HEWTPaJbHBIM CJIIOBOM SIBJISETCS
hile, HO ecau OBl B 3TOM Psiy HaXOAMJIOCH OBl OOIIEYMOTPEOUTEIBHOE CIOBO aldaw
‘00MaH’ COBPEMEHHOT'0 TYPKMEHCKOTO S3bIKa, TO OHO OBl BBICTYIHJIO KaK HEUTpaJIbHOE
CJIOBO 3TOM CHHOHUMHYECKOH 1ernodku. CoBo /ile, uMerorieecs B SI3bIKE MUCBMEHHO-
ro NaMATHHKA, XapaKTepHO Ul pa3rOBOPHOM peud UM KHHXKHOI'O CTWJIS, a CJIOBO a./
IIPUCYIIE TOJIBKO KHIDKHOMY CTHIIIO. DTO OOCTOSITENbCTBO XapaKTEpHO U Ul COBpe-
MEHHOT'O TYPKMEHCKOTO fA3bIKa.

Il. dpaszeonornyeckme CUHOHMMbI

Kak BapuaHT, CHHOHUIMaMH MOTYT OBITh HE TOJBKO OTJENbHBIC CIIOBA, HO U CJIIOBO-
COYETaHMs, B TOM 4Hcie (pa3eoJornuecKue, a TakKe CJI0BO U ciioBocouetanue [JIDC
1990: 447].

1. B s3bIKe HCCIEIOBaHHOTO HAMU MUCBMEHHOTO MaMsaTHUKAa XI B. MIMEIOT MECTO
clioBocoueTaHue tapug kylgugy v cinoso tapuggy (tabnuua 3).

Bilig birle ta’at tapug kylgugy (>s+8) [FOcyd Banacarynckuii 2015: 237] ‘3Ha-
HUEM U TIOKOPHOCTBIO CITYKH .

Toriistiz tapuggy (< 55) yaramaz ering [FOcyd Banacaryuckuit 2015: 376] ‘Bes
MPaBUTEIS CITYXKUTENb HUKYABIIIHBIN .

CrnoBocoueranue fapug kylgugy M cioBo tapugcy ‘CIyKUTedb B NPHUBEICHHOM
KOHTEKCTE CHHOHUMHUYHBL. O0€ 3TH MHMIIEI IPUCYIIH S3bIKY MMCHMEHHBIX TAMSITHU-
KOB M OTJIMYAIOTCS CTHJIMCTHYECKON OKpackoil. CyIecTBUTEIbHOE fapug, BCTPEUaIO-
meecss B CJIOBOCOYETAHWH fapug kylgugy, mMeeT 3HadeHHe ‘ciryx6a, padora’ [GTDS
2013: 281], a mpuuactue kylgucy ‘pabotarommii’ 0Opa3oBaHO OT riarona kyl ‘menars,
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coBepiiath’. HecMOTps Ha TO 4TO CIOBOCOYETaHUE fapug kylgugy SABIASETCS CHHTAKCH-
YeCKOW eUHULICH, a CIIOBO fapug¢y — ISKCUIECKON, OHU UMEIOT OJIUH U TOT K€ CMBICI —
«CIYXUTh, PUCITYXKUBATh». B TaHHOM KOHTEKCTE 3TH SI3BIKOBBIE E€IMHHIIBI CHHOHU-
MugHbI. OHU HE YHOTPEOISMIOTCS B COBPEMEHHOM TYPKMEHCKOM SI3BIKE.

2. Kak ObUTO OTMEYECHO BBIIIE M TTOKA3aHO B TaOywmIle 3, B UCCIESAYEMOM IMHChMEH-
HOM ITaMSATHUKE CIOBa MOTYT BCTYIAaTh B CHHOHUMUYECKUE OTHOIICHHS CO CIIOBOCOYC-
TaHWEeM. B kadecTBe mprMepa MOXHO NMPHUBECTU TaKUE JICKCUYCCKUE CUHUIIBI, KaK
turmak v or turmak ‘BcTaBaTh, BcTaBaTh ¢ Mecta’. Hanpumep:

Turup (<s,5) ¢ykty andyn sewinglig bolup [FOcyd banacarynckmii 2015: 226]
‘BcTas, BeIIEN oTTy/1a, 00pa0BaBIINCE .

Kirip turdy (52,5 55) Aytoldy utru orii (505)) [FOcyd bBanacarynckuit 2015: 55]
‘Boiias, Bctan HanpoTUB AWTONIIBL .

YcTolurBOe CI0BOCOYETAHUE 07 turmak IMEET 3HAUYCHNUE «BCTABATh C MECTa». JTa
JIEKCUYECKasl €IMHUIA OTIAMYACTCS OT CHHOHMMUYHOTO €d cloBa furmak, UIMEIOIIEro
TOT K€ CMBICI, CBOCH SMOITMOHAIBLHO-3KCIPECCHBHOW OKPACKOW. DTO YCTOWYHUBOE
CIIOBOCOYETAHUE XapaKTepHO IS KHIDKHOTO cTwist. CIoBO furmak ABIsieTCS HEU-
TPAJIbHBIM CHHOHMMOM TIO OTHOIICHHIO K YCTOMYMBOMY CIIOBOCOYETAHUIO OF turmak.
Onu 00a akKTHBHO YyHOTPEOISAIOTCS B COBPEMEHHOM TYPKMEHCKOM SI3BIKE.

Tabruya 3
CrnoBocodeTaHus CrnoBa
tapug kylgugy ‘cnyxuntens’ tapuggy ‘CIy’)KUTens’
or turmak ‘BCcTaBaTh, BCTaBaTh ¢ MecTa’ turmak ‘BCcTaBaTh, BCTaBaTh ¢ MecTa’

3. B mporecce uccienoBanus s3bka «Kyraary OMiaur» MoXHO 0OOHApY>KUTh CHHO-
HUMHYECKHE PSIJIBI, COCTOSIINE TONBKO U3 (pa3eosIOrMYecKiX CIIOBOCOYeTaHHi (Tald-
mua 4). Hanpumep:

Tilin soz bile tiizdi acty yiiziin [FOcyd banacarynckwmii 2015: 84] ‘CocraBisin peub
CJIOBAMU, OTKPBLI JIUIIO .

Doga kyldy ilig kor agty tilig (545 ) [FOcyd Banacaryuckuii 2015: 92] ‘Vnur
COBEpIIIHII MOJIUTBY, CMOTPH, Pa3BsI3all S3bIK .

Aca birdi soziim (2505« s> &) yorytty tilig [FOcyd banmacaryuckuit 2015: 40]
‘Kak Hayas roBOpHUTh, TaK U A3BIK pa3BA3aCs .

Tilin yarlykarda (12,5204 (ko) ogiin birle an [FOcyd Banacarynckuii 2015: 292]
‘Korna si3p1Kk0M rOBOpHIIb, Beall (ypasyMmeil) ¢ moXBayoi’.

Garynka siicig girse ¢ykrur soziig (Ssis »s%) [FOcyd bamacaryncknii 2015:
197] ‘Ecam B )KMBOT BOMAET BKyCHOE, IPOMOJIBHUTCS CIIOBO .

Tilin sozledi barca edgii sena, // Til agty (&) J5) ataka ewiirdi yiizin [FOcyd ba-
nacaryHckuit 2015: 97] “SI3b1k MONBUMII, IPOYEI BCIO MOJUTBY, // Hadan roBoputs, u-
IIOM TIOBEPHYJICS K OTILY .

YnotpeOisieMble B TEKCTE TaKWE YCTOWYMBBIC COUCTAHUs, Kak filin tiizdi, acty tilig, aca
birdi séziim, tilin yarlykarda, ¢ykrur soziig, tilin sézledi, til agty 06mamaroT CTHITUCTHYC-
CKO# OKpacKOM M AeJaroT IepeaaBacMyto MBICTEL O0Jiee BeIpasuTenbHOM. Kaknoe ycroii-
YHBOE COYETaHHE TMepeaeTCsl Pa3HbIMH JEKCHYECKIMH €IUHUIIAMH, HO BCE OHHU BBIpa-
KAIOT OJUH M TOT YK€ CMBICI — «HAYaTh TOBOPUTH, BAPYT 3arOBOPHUTH, TIPOMOJIBUTH.
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DTH JTEKCHKATU3UPOBAHHBIC COUCTAHMS OTJIMYAFOTCS OT CIIOKHBIX CIIOB CBOCH coderae-
MOCTBIO C OTPEICIICHHBIMU CIIOBAMH U XapaKTePHOH YCTOHUMBOCTBIO. IX KOMITOHEHTHI
HEJIeNIMMBI, OHU B OTJIMYKE OT OOBIYHBIX CIIOBOCOYETaHHH, 001a1at0T MeTaOPUIHOCTBIO.

OnHako He BCE ITH BBINICTIPUBE/ICHHBIC (PPa3eoIOrnuecKre CIOBOCOUYCTAHUS Xa-
paKTepHBI I COBPEMEHHOI'O TYPKMEHCKOTO $I3bIKa, HEKOTOpPBIC YIOTPEOISIOTCS
B HECKOJIBKO M3MEHEHHOW (pOHETHUYECKOH (opme, HO Bce ke y3HaBaeMbl. Hampumep,
CIIOBOCOYETaHME, BCTpevaronieecs B Tekcte «Kyranry ownury, agty tilig B cCOBpeMeH-
HOM TYPKMEHCKOM SI3bIKE BCTpeuaeTcs B Buae dil a¢dy, cmoBocouetanue aca birdi
soziim — s0z agdy, tilin yarlykarda — dil yardy, a til acty ynotpe0iaseTcs B HSH3MCHHOM
BUjIe. A TakWe yCTOWYHMBBHIC CIOBOCOUYETAHMS, HAXOMSAIIMECS B TEKCTE paccMaTpuBac-
MOTO MTUCHMEHHOTO MIAMSTHUKA, KaK tilin tiizdi, ¢ykrur soziig, tilin sézledi nHe ynorpeo-
JSIFOTCSL B COBPEMEHHOM TYPKMEHCKOM si3bike. Ho Bce BhIlIenepednciieHHbIe (paseo-
JIOTMYECKHE €IMHUIIBI, BCTPEYAIONINECS B SI3bIKE MCCIEAYEMOT0 MUCbMEHHOTO TTaMsIT-
HHUKa, JICIal0T pedb MIPOU3BEACHHS O0Jiee METKOM, 00pa3HO, KpacuBoOi. PasnuuaroTcs
3TH (PPa3eoOru3Mbl OT OOBIYHBIX CIIOBOCOYCTAHHMU, SBISIONUXCS CHHTAKCHUYCCKUMHU
CIUHUIIAMH, CBOCH YCTOWYHMBOCTBIO, SKCHPECCUBHO-CTHIMCTUYECKONH OKpAcKoOi, 00-
pasHocThi0. KOMIOHEHTHI 3THX (pa3eoNOrHYecKUX eIUHHIl CEMaHTHUECKH, JIEKCHKO-
IpaMMAaTHUYECKH [IETOCTHBI U METAQOPHIHEL.

Tabnuya 4
dpazeosoru3Mel, ynotpeoiseMble TOIBKO ®pazeosoru3Mel, ynoTpeoiseMbie B S3bIKE
B si3bIKe «KyTanry Oumury «KyTtanry 6unur» u B COBpeMEHHOM
(B 3HAUEHMAX ‘3arOBOPUTH’, ‘TIPOMOJIBUTH ) TYPKMEHCKOM SI3bIKE (B TEX JK€ 3HAYCHUSIX )
tilin tiizdi acty tilig (dil agdy)
¢ykrur soziig aga birdi soziim (s6z agdy)
tilin sozledi tilin yarlykarda (dil yardy)
til acty (dil a¢dy)

Ill. CUHOHUMUYHBbIEe nocnenoru

B mpoananu3upoBaHHOM MUCHMEHHOM TaMSITHHUKE BCTPEYAIOTCS CUHOHUMUYHBIC
nocienorn. Hampumep, mocnenor dek ‘ToyHo, Hamogo0ue’ ¥ CHHOHUMHYHBIA eMy
B MICbMEHHOM TIaMSATHHKE (DOHETUIECCKH M3MEHEHHBIN Tocienor yanglyg (yaly) ‘Tou-
HO, Hanoxo0ue’ (Tabnumna 2). Hanpumep:

Guwanma kiwi kutka gus dek (<5) ugar [FOcyd Bbamacaryuckuit 2015: 107]
‘He ropauce cuacThio, (OHO) yJIETUT KaK ITHIA’ .

Bu yanglyg (35%%) gerek begke erdem bilig [FOcyd Banacarynckuii 2015: 164]
‘bexy Hy»HO Takoe pa3yMHOE JOCTOMHCTBO .

OTu J1Ba pacCMaTPUBACMBIX TIOCIIETIOra UMEIOT OTHO M TOXKE 3HAUCHHE, HO TIOCIIEIIOT
yanglyg (yaly) Io OTHOIIIEHHIO K TIOCTIENIOTY dek SIBIIETCS HEUTPaTbHBIM, TIOTOMY YTO OH
MOJKET OJIMTHAKOBO YHOTPEOISATHCS U B COBPEMEHHOM TYPKMEHCKOM SI3bIKE, U B KHHK-
HOM CTHJIE, TOTJIa KaK TOCIENOT dek XapaKTepeH TOIBKO NI KHWYKHOTO CTHIISL H SIBIISI-
TCS CTHIIMCTHYCCKAM CHHOHHMOM ITOCIIEIIOra yaly B paccMaTpHBaeMOM KOHTEKCTE .

> Cwm. x.: Yangy Ay teg artar yaruky tolur [Ocyd Banmacarynckuii 2015: 63] ‘Kax HoBast
JlyHa yBEeHUYUT CBET, HAMIOIHUTCS (CBETOM)’ — npuMm. peo.
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BbiBoabl

TakuMm 00pa3oM, B X0ji€ HAYYHOTO HCCIECOBAHUS HAaMU OBLIU BBISBICHBI CHHOHH-
MUYHBIC PSAJBI, BcTpevaronmecs B si3bike «Kyraary omnury FOcyda bamacarynckoro.
Ilerouka CHHOHMMHYECKUX PSZOB B SI3BIKE HCCIIEAYEMOTO MHCHhbMEHHOTO IaMsTHHKA
HeOoIIbIIas, HO, HECMOTPS Ha 3TO, 1O BBISBICHHBIM CHHOHUMHYECKHM PsIJIaM MOXKHO
ONPENCTUTh POJb W 3HAYCHUE ITHX JIEKCUYCCKUX CIIUHUI] B TEKCTE HCCIICTYyEeMOTO
MUCHhMEHHOTO MaMsATHUKA. CHHOHUMBI OJTHOTO CHHOHHMMUYECKOTO Psiia, BBISBICHHBIC
B SI3BIKE MMaMSATHUKA, PA3JINIAFOTCS CMBICIIOBBIMU OTTeHKaMu. HykHyF0 JiekceMy aBTop
MUCHMEHHOTO MaMsTHUKA UCKYCHO IIPUMEHWIT B CBOEM TBOPEHHUH.

BaxxHO OTMETHTB, YTO BBHISBIICHHBIE B SI3bIKE IMHCHMEHHOTO TAMSTHHKA JIOMHHH-
pyrolIue JeKCeMbl CHHOHHUMHUYECKOTO Psijia SIBIISIOTCS aKTHBHBIMH, YHOTPEOISIOIIHU-
MUCS SI3BIKOBBIMH €IMHUIIAMH TI0 MCTEYCHUU JIECSITH BEKOB U B COBPEMEHHOM TYpPK-
MEHCKOM $I3bIKe. B s13bIKe MPOU3BEICHNS UIMECIOT MECTO ¥ CTHIUCTHYCCKUE CHHOHUMEI.
OHU BBIJICTICHBI U3 CHHOHUMHYECKOTO Ps/ia PU CPAaBHEHUW WX 3HAYCHHS CO 3HAYCHU-
€M HelTpalbHOTO clioBa. B pe3ynbraTe ncciieoBaHus S3bIKa MUCBEMEHHOTO NMaMSITHUKA
OBUIO BBISIBIICHO, YTO HEKOTOPHIC CTHIMCTUYECKUE CHHOHMMBI W3 CHHOHUMHYECKOTO
psilia XapaKTepHbI M Uil COBPEMEHHOTO TYPKMEHCKOTO SI3bIKa B TOM K€ 3HAYCHWH.
B coBpeMEHHOM TYPKMEHCKOM S$I3BIKE UX TOXE MOXKHO OTHECTH K OIPECICHHOMY
CTHITIO PEYHU.

B s3p1KE HCCemyeMoro NMMChbMEHHOTO TMaMSTHUKAa MMEHT MECTO CHHOHMMUYHBIC
(dpazeonoruueckrue 00OPOTHI, KOTOPHIE COBIAIAIOT TI0 OCHOBHOMY 3HAYCHHUIO U B Ha-
CTOsIIIIee BpeMsl BCTPEUAIOTCS B COBPEMEHHOM TYPKMEHCKOM si3bike. OIHAKO, ClieayeT
3aMETHTh, YTO JIaJIEKO He Bcerna (pa3eosiorHuecKie CHHOHUMBI, UMEIOIINEe MECTO B
MUCbMEHHOM TaMSTHUKE, HAaXOJSAT CBOE OTPaXCHHE B COBPEMEHHOM TYPKMEHCKOM
SI3BIKE.

Bce BhIIIIecka3aHHOe TaeT BO3MOXKHOCTH CZACNATh HAM BaKHBIN BBIBOJ O TOM, UTO
npousBeaeHne «Kyraary omnur» FOcyda banacaryHckoro siBiisieTcst OECLICHHBIM JIPEB-
HEHITUM MUCHMEHHBIM UCTOYHUKOM JIJIsl H3YYEHUS] ICTOPUU TYPKMEHCKOTO SI3BIKA.
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